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6. Je crois comprendre que votre Gouvernement approuve les arrange-
ents exposés dans la présente note, et qu'il est en outre convenu, sous
ýserve des modifications exposées au paragraphe précédent, que le Gouverne-

,ent du Canada et le Gouvernement des États-Unis prieront la Commission

Lxte internationale de répartir également entre les deux organismes chargés
e l'aménagement hydro-électrique le coût de tous les travaux décrits à l'article

des requêtes conjointes présentées à la Commission mixte internationale ainsi

ue dans l'Accord du 3 décembre 1951 entre le Canada et l'Ontario.

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire d'État, les assurances renouvelées

e ma très haute considération.
H. H. WRONG

Le Secrétaire d'État par intérim des États-Unis d'Amérique
à VlAmbassadeur du Canada aux États-Unis d'Amérique
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